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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers des 

Chambre 
Représentants 

21 .\IHHT HW). 

\Yl~'l'SONTWF:HP 
houdende oprichting van een Instituut der 

Ucdrijfsrcvisorcn. 

A,IENDEMENTEN 
VOOHGESTELD noon DE HEER COPPfl. 

'l'[Tl~L EN AH'I'IIŒLEN. 

a) De titel van de wet wijzigen als volgt : 

,, Wet houdende oprichting van de Orde der 
onderncmingsrcvisorcn »; 

h) Overal in de tekst het woord : 

" Instituut H, 

vervangen door het woord : 

H Orde n . 

Art. 2. 
Dit artikel doen luiden als volgt : 

De Orde heeft ten doel : 
n) T,: usolten. op de vorminrJ en de bestendige orga 

nisatie le uerzekereri van een korps specialisten die 
bekwaam zijn de functies van ondernemingsrevisor 
le vervullen, zon Is deze bepaald worden in artikel 12, 
met nl. do vereiste waarborgen in hel opzicht von 
bcvoczdhcid , onaf'hankcl ijk hcirl en bcrocpsecrlijk 
heid; 

Zie: 
52 (-l!!n-1948) : Wetsontwerp. 

21 ~!ARS, 1949. 

PUOJET DE LOI 
portant création <l'un Institut des Bevrseurs 

û'Entteprise. 

AMENDEMENTS 
PHÉSENTI~S PAR i\l. COPPÉ. 

INTITULg E'l' ARTICLES. 

a) Changer l'intitulé de la manière suivante : 

11 Projet de loi créan] l'Orclre des Beviseurs d'En 
trcprises >i; 

b) Remplacer partout dans le texte le mot : 

" Institut »; 
par le mot: 

11 Ordre ». 

Art .. 2. 

Rédiger cet article comme suit : 

L'Orâre a pour objet : 

a.) de veiller à la f<>nrf,ati.on et âossure» l'organisa 
tion permanente d'un corps de spécialistes capables 

· de remplir Jes fonctions de réviseurs d'entreprises, 
telles qu'elles sont définies à l'article 12, avec toutes 
les garanties requises aux points de vue de la compé 
tence, de l'mrlépcndonce el d<:' ln probité profession 
nelle; 

Voir: 
52 01117-1048) : Projet de lol. 

H. 
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b) de berocpshedrijvigheid vau zijn leden le slcu-1 
nen en te ontwikkelen en hun beroepsbelangen te 
verdedigen. 

Art. 3. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De Orde kan in eiqerulou, ûf up andere wijze geen 
andere onroerende qoederen berüieri als deze die tot 
de nitnefening van zijn inerlciïu; nodir1 zijn. 

Buiten deze beleggingen mag het zijn beschikbare 
gelden slechts aan de aankoop Yan Belgische Staats 
fondsen of van andere effecten besteden, waarvan het 
kapitaal en rente door de Slaat gcwaarhorgd worden. 

Ar}. 4. 

Dit artikel weglaten. 

Art. 5. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De Orde 01}wat userkend« leden en aanr,enomen 
leden. 

De stagcdocndcn zijn geen leden Yan de Orde, 
maar zijn onderworpen aan haar toezicht en aan haar 
tuchtrnacht. De leden betalen een jaarlijkse bijdrage 
waarvan het bedrag- en de inningsvoorwaarden vast 
gesteld zijn door de reglementen van de Orde. 

De lijst der werkende en aangenomen leden wordt 
af gesloten op 31 December nm ieder jaar en door 
de zorgen van de Hoge Baad vóór 31 Maart van hel 
volgend jaar in het Betqisch. Stnaisbltui bekendge 
maakt. Zi.i omsuu een speciale rol voor de oruleme 
initiqsrenisoren, welke voldaan hebben aan de in § 2 
·van. artikel 6 voorziene voorwaarden. 

Art. 6. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

§ 1. Orn in tioedoniqheul 1ian conçenomen lid der 
Orde der otulernemitujsrenisoren. toeuelatcn ie u•or 
den moet men : 

1. Belu of Luxcmbw·ucr zijn; 
' 2. de leef li.id van ten minste 25 Joar (1creilil 

hebben: 
:3. . houder zijr: van een diploma van licenciool in 

de economische wetenschappen, in de luuùlels- en 
financiële ineienscluuipen of mm lwndelsinr,cnieur; 

4. een slct(Je als onderneminnsrcoisor uerouui hel, 
ben zoals deze door hel suutereqlenien! von de Orde 
ingericht is, /)c duur der slof!C 1r.•o,·dt np trtinsien« 
vier jar11· vastgesteld; 

b) de soutenir et de développer l'activité profes 
sionuello de ses membres et de défendre leurs inté 
rêls prof cssionnels. 

Art. 3. 
Rédiger cel article comme suit : 

L'Ortlre ne peut posséda en propriété on autrement 
d'autres immeubles que ceuœ nécessaires à son fonc 
tionnement. 

En dehors de ses investissements, il ne peut affec 
ter ses disponibilités qu'à l'achat de .Fonds d'Etat 
belges ou d'autres valeurs mobilières jouissant, quant 
ou capital <'I ,\ lintérêt, de la garantie de l'Etat. 

:\rL 4 

Supprimer cet article. 

Art. 5. 

Rédiger cet article comme suit: 

CONfre comp,·encl des membres effectifs et des 
membres agréés. 

Les stagiaires ne sont pas membres, de l'Ol'dre, 
mais soumis à sa surveillance et à son autorité disci 
plinaire. Les membres paient une cotisation annuelle 
dont. Ic montant et les conditions d'exigibilité sont 
fixés par les règlements de l'Ordre. 

La liste des membres effectifs et agréés est arrêtée 
Je 31 décembre de chaque année et publiée au Moni 
teur belue avant Je 31 mars de l'année suivante, par 
les soins du Comité Supérieur. Elle comprendra un 
rôle spécial pour les reciseurs cl' entreprises ayant 
salis/oit aux conditions prévues ·au § 2 de l'article 6. 

Art. 6. 

Rédiger cet article comme suit : 

S l. Pour être admis en qualité de membre au1·éé 
de l'Drd.re des Reoiseurs <l' Entreprises, il [eu! : · 

1. être Beluc ou Luxembourgeois; 
2. être âgé de 25 ans <ML moins; 

3. être porteur d'un diplôme de licencié en scien 
ces économiques, commercùües et financières ou 
d'ing(;nieur commercial; 

4. avoir accompli le stage tie reoiseur d'entreprise, 
lel qu'i! est organisé par le rèoteïneii; du. stage de 
l'Ordl'e. La durée dtt sla(le esl Ji.rée à, quatre ans nri 
111oi11s; 
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5. niet v.allen onder de verbodsbèpalingen uer 
meld in artikelen 1, 2 en 3 van het koninklijk besluit 
n' 22 van 24 Ociober 1934. 

S 2. Om op de speciale rol der reoiscren. ·van otuler 
nemingen, verzekering of financiële beuierkinqerc 
op lange termijn, VOOI' te komen, moet men een 
examen âoorsuuuv hebben dat gr.iat over de g,·ondige 
techniek âer verzel.-erinuen en der financiële ope 
raties. 

Art. 7. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De hoedanigheid van werkend lid kan slechts aan 
die aangenomen leden nerleerul. worden die wer 
keli] k het. beroep van ondernemingsrevisor uitoefe 
nen. 

Art. 7öis (niww): 

Een nieuw artikel inlassen, dat luidt als volgt : 

Op het ogenblik van hun opneming leggen de wer 
kende leden in handen van de voorzitter der 01'de 
een eed al' waarvan de bewoording- luidt als volgt : 
« ik zweer qetioorzaomheid-aan de Grondwet en aan 
de wetten van het Beluisch vol/, en in eer en geweten 
trouw de opdrachten le vervullen welke me in hoe 
danigheid vnn ondernemingsrevisor toevertrouwd 
zullen worden. 

Art. 8. 
De tweede alinea weglaten. 

Art. 9. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

Slcchls tic workr.udc en CWIL!Jenomen leden der 
Orde mogen de titel Yan ondernemingsrevisor voeren. 

Tenzij mei inachtnentina van de Hoae Rtuui der. 
Ortl« iruvqer: de vserkerule leden ueen verbintenis 
oanorian in de luuuien. van rmderueschiktheid 1,rm 
een bedienden- of arbeidscontract, uiiqezorulen! clc 
Junclies welke in tie! onderwi.fs u.Îlf!eoefend vsorâen. 

Art. 10, 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De ondernemituisreuisor oefent een optiracii: uii 
van toezicht en van conll'ôle in de ondememingen 
1.11aa1· hi.i qeroetset: is deze functies te vervullen. 

Hi] oervuli de opdrachten die hem door bifzondere 
wetten worden toeijeketui: 

5. ne pas être visé par les interdictions énoncées 
aux articles 1, 2 et 3 de l'arrêté royal n° 22 du 
24 octobre 1934. 

S 2. Pour figurer au rôle spécial aes reoiseurs d'en 
treprises, âossurunces ou d'opérations jinoncières à 
long terme, il faut avoir s1ibi avec fruit u,i examen 
portant sur la technique approfondie des assurances 
et des opération» [ùuuuiières, 

Art. 7. 

Rédiger cet article comme suit : 

La qualité de membre effectif ne peut être confé 
rée qu'aux ·membres agréés qui. exercent effective 
ment la profession de réviseur d'entreprises. 

Ar]. 7bis (nouveau). 

Insérer un article nouveau rédigé comme suit:. 

Au moment lie leur admission, les membres effec 
lifs prêtent entre les mains du Président de l'Orâre 
1111 serment formulé comme suit : u Je jure cl'obéfr 
à. la Constitution et au:i: lois du peuple betqe et de pro 
céder Iidèlement, en ûrne el conscience, aux mis 
siens qui me seront confiées eu qualité de réviseur 
d'entreprises n. 

Art. 8. 

Supprimer le deuxième alinéa. 

Art. 9. 

Rédiger cet article comme suit : 

Les membres cffeclifs cl. nyréh; de l'Orclre peuvent 
seuls porter Ic litre de réviseur d'entreprises. 
Sauf ouiorisaiior: du. Conseil Supérieur de l'Ordre, 

les mem/ires ef fectijs ne peuvent s'engage,· clans les 
liens de s,i/Jor·dination. d't1n contrat d'emploi ou. de 
traoui], lïormis les fonctions exercées dans l'ensei 
s,11ement. 

Art 10. 

Rédiger cet article comme suit : 

Le l'Cvisenr d'entreprises exerce des misstons de 
surueilltuic« et de contrôle dans les 'flll'epl'ises où il 
est appelé à. remplir ses Jonctions · 
(l remplit les Jonctions qui lui sont dévolues par 

des lois particulières. 
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Art. 11. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

·ne ondernemingsrcvisoren worden persoonlijk 
aansprakelijk gestèld voor de fouten welke zij begaan 
hebben bij de vervulling der hun toevertrouwde 
opdrachten. Het is hun verboden zelfs gedeeltelijk 
deze verantwoordcl ijkhcid door een bijzondere over 
eenkomst met uiizonderin q 1rnn een door de Hoqe 
Haacl ooeduefreurrl uerzekeruuiscorurec; van zich af 
te wentelen. 

De ondcrncrningsrovisorcn mogen voor de gemeen 
schappelijke uifoei'ening van hun beroep met elkaar 
een vennootschap aangaan. De onder elkaar met het 
oog hierop gesloten overeenkomsten dienen evenwel 
vooraf aan de Hoge Baad voorgelegd en mogen 
slechts uitgevoerd worden nadat zij diens goedkeu 
ring ontvangen hebben. 

De aldus opgerichte vennootschap mag de vorm 
van een handelsvennootschap niet. aannemen, 

Nietlegensl.aande elke andersluidende overeen 
komst worden. de vennoten Iîoof'delijk aansprakel ijk 
.gesteld Len opzichte v:111 derden in verhouding tot de 
door ieder.van hen verrichte werkzaamheden. 

Geen enkele »eruusclsciuu) mag- opgericht. 'worden 
met hel oog op de uilodening- van hel beroep onder 
een of meer ontlerncrniugsrcvisoren en andere per 
sonen welke dcz,· cig-cnscliap niet bezitten. 

;\ ri. 12. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

Builen de gevallen waar zij ab getuig-en voor de 
Hechtbank gedaagd worden mogen de ondernemings 
revisoren qcen. enke! feil hcfrcncl maker: waarvan zij 
ter gelegenheid van dr 11ilocl'eni11µ van hun beroep 
kennis 1.n•krcgc11 hebben. 

Art. 12/Jis (ni.eiirn). 

Een nieuw artikel inlassen, dat luidt als volgt : 

De hoedaniul1eiri van inerketui of tuinqenomen. lid 
even.als deze van stagedoende kati inoetrolchen wor 
den oi] met rei.lenen n1nfrlede heslissin.u van de Hoqe 
Rtuul der Orde. 

Art. ll. 

Rédiger cet artlele comme suit : 

Les reviseurs tl'entreprises sont personnellement 
responsables des Inules commises dans I'exécution des 
missions qui leur sont confiées. Il leur est interdit 
de se décharger de celle responsabilité, même par 
tiellement, par une convention pnrficulière, autre 
qu'un contrat d' oseurtuu:e a11pro1rné- par le Conseil 
Supérieur. 

Les reviseurs d'entreprises peuvent s'associer pour 
l'exercice en commun de leur profession. Les conven 
Lions eonclues entre eux h celle fin sont préalable 
ment soumises au Conseil Supérieur et ne peuvent 
recevoir leur exécution qu'après avoir été approuvées 
par lui. 

L'ossocuüiori ainsi formée ne peul emprunter les 
formes des sociétés commerciales. 

Nonobstant toute convention contraire, les associés 
sont solidairement rosponsahles it l'égard des tiers ù 
rnison de l'activité prof'essinn nellc (IC chacun i!'eux. 

Aucune association en VIII' de ri~xr\rcicc de ln pro 
fession ne pent. être Iorruén entre un ou plusieurs 
rcviseurs d'entreprises cl rl'aul.res personnes qui ne 
possèdent pas cette qnalité. 

A rl., 12te,· inieuui), . 

Een nieuw artikel inlassen, dat luidt als volgt : 

füfre bcslissi.n!J van de /loge H.aad der Grde ,waa,· 
b ij. de onnneminç; 1Jan een canclidaal in ho~da.ni(J 
heid fütn werkend lid of van aanoenomen lid ycwci 
gcl'd .of uiiocsioten. wordt, is vatbaar ooor ver/wal 
1,an:weue de l>clanghebbende »oor het Hof-van Beroep 
te Brussel. · 

ArL 12. 

Rédiger cet article comme suit: 

Hors les cas où ils son 1. appelés ;1 témoigner en j 11s 
tice, les rcviseurs d'entreprises ne peuvent se livrer 
à. aucune divulr,ation des faits dont. ils onl eu con 
naissance ù l'occasion de l'exercice de leur prof'es 
siou. 

Art. 12/Ji.s (nonvea11.). 

Insérer un article nouveau rédigé comme suit: 

La qunlité de 1nembre effectif on ŒfJréé, comme 
celle de sta.uiaire, peut être retirée par décision moti 
vée iln. Conseil S upérieur de l'Ord,-e. 

Art. 12te,· (nonnerw). 

Insérer un article nouveau rédigé comme suit: 

Toute décision du Conseil Sr.ipérieu.r de l'Ordre 
rej11sa.nt l'adniissfon d'un candidat en qiwlité de 
membre effectif, 0/ll agréé, ou îexcluani, est suscep 
tible d'un recours de la pa.ri de l'intéressé devant la 
Cocu d'appel de Brucelles. 
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Arl. 13. 1 Art. 13. 
Dit artikel doen luiden als volgt : 1 Rédiger cet article comme· suït : · 

De lol. hel verzekeren van de werking der Orde 
en van <le vcrwczcnlijkiuj, van z ijn doel binnen het 
kader van onderhavige wel, nodige rcglcrncn 
ten worden vastgesteld op »oorsic! ·van de in arti 
kel. 1.5 voorziene algemene veryaderinu en yoedge- · 
keurtl /,ij koninkli] 1.- besluit. 
Deze reglementen zullen enkel kunnen gewijzigd 

CH nieuwe reglcmc11lc11 zul lcn enkel kunnen vastgc 
stcld worden in dezelfde voonoaarden, Deze rcgl1:- 
111cntc11 kunnen de oprichli11g van gcwc=slclijkc afrle 
li11gP11 voorxieu, wuarvun zij hel nantul, liet amhts 
gchied c11 hel <lnluul \'.t~blclleu. 

.\ri. 14. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De merkende leden stellen de 11/.:1ern,e11e vei·(J(l(feriny 
s1111wn. 

De uoorzitte» kun de utr1e1nene t•err1aderinrt samen 
roepen teiken« Hls hij dil nnltiu oordeelt. it.i] moel 
ze sw1rnnroepen wu,rncer 1/3 der led,en dit sch,·if 
lelijf..: vraucn en het ondcnuerp rwnclu,iden tln! û.i Of) 
de "!Je1ulrt 11erlrin!fen le bren.qer«. 

/)e 11ilnucliuinuen uurrdcn ueslrw rd [ICI' ruuujcte 
kende irrie], fer po«! neerr1eleyd 8 da.yen 1Jr\ôr de ·ver 
uruleriny; zij l1evatlen cle tuierulu. 
ne nlycme,w verr1riderinr, heeft nis l>c·voeuclheicl 

lie! verkiezen vrm de w111r::itler, de otulerucorziiicr 
en de andere leden 1•1In de lfoue tuuiâ, de stem 
rninrt der reglementen, Ji et oruierzoek tler rek.enin 
!fCn, en in 't al!femeen de l>e-~prel\:inu van alle 
nndermerpen uieü:« de Orde oanbeuuuien en luutr 
,·,!r ,,•/ 111(1/ Î(J ·11nriruel er1il worden. 
ne hc.~lissinuen »crlriruler: al de leden. 7,iJ inorden 

!tcnnmcn hij mcenlerh eid du tuuuuczujen. of uer 
kycn1Pr,,1rdi9de inerkerid« leden. ferler ·v11n deze heeft 
een «tan, D« werkende leden kunnen. aan een 
uicrketu! lid schrijlcl ijl, ""' 1m1f'/1 l !/Cl.'Cn urn te slem, 
mcn i11 lut n. lieur! .en in l111n pl!Jnts Of) de oloeniene 
/Jl!l':/ru/erin11e11. ferla 11•al,e11d lid /,:1111 enlcel hou.der· 
:ijn vrrn rnfl.Tim11r11 linee 1,,olnw.chlcn. 

-\ ri. 141,i.,; (n.ie111.1i). 

Een nieuw artikel inlassen, dat luidt als volgt : 

De wcrl.:encle leden zijn eerplich; een [tuirli] lise 
algemene oerqoâeriru] te houden op de dool' het huis 
hou.dëliJh reqlervien! vastge.sf.cl.de datum. 

Op deze 11ergr1daing legt de Di,·ectieraad een vol 
ledig 1,)e1·slag voor over de uiericuuunheden 1wn het 
verlopen Jam· en onderwerpt de jaarlijlcse rekenino 
van ontvangsten en uitgaven aan haar goedfœw·ing. 

Les règleinenls nécessaires pour assurer 1e roue 
tionncmont 'de l'Ordre et la- réalisation de son objet 
dansle cadre de la présente loi sont établis sár propo 
sit ion de l'assemblée qénérale prévue à l'article 15 et 
opprou.vés par arrêté royal. · 

Ces règlcmcnts-ue pourront être modifiés et de 
nou veaux règlements. ne pourront être établis que 
dans les mêmes conditions. Ces règlements peuvent 
prévoir la création <le 'sections régionales, dont ils 
l'ixcn I le nombre, Ic ressort territorial et le statut. 

-Art. 14. 

Rédiger cet article comme suit : 

Les membres effectifs composent l'assemblée géné 
role. 

Le président peiut convoquer l'assemblée génér<J,le 
chaque fois qu'il le juge niile. tl doit la convoqiier 
lorsqu« le tiers des membres le ·dcman:dent par éc1·it 
et uuiiquen! l'objet qu'ils désirent porter à ï orâre du 
jour. 

Les convocations sont adressées pa,· lettre recom 
truuulée déposée à la poste, huit jours avo.nt la réu 
nion. Biles mentionnent l'ordre du jour. 
L'assemblée générale a 'pour attribution l'élection 

do. président, du »ice-pi'ésidetü et des autres mem 
bres du. Conseil Supérieur, le vote des règlements, 
l'examen des comptes, et, en général, la discussion 
de tous les obiets intéressant i'Ord,·e et qui lui sont 
réu1ilièrement soumis. 

Les décisions sont obtiyatoif'es pour tous les mem 
bres, Elles sont prises à la majorité des membl'es 
ejf eciiis présents ou représentés. Ceux-ci ont chacun 
droit à une voix. Les membres effectifs peuvent don 
ner ù un autre membre effectif procuroiion. par écrit 
puu.r »oler en leurs lieu et place aux assemblées gêné- 
1•11/es. Uwque membre effectif ne peut être porteur 
1111e de deux procuraiions au maximum: 

ArL. 14b is (nouveau). 
1ns&rer un article nouveau rédigé comme suit: 

Les membres effectifs se réunissent obligatoire 
meni en assemblée générale annuelle à la date fixée 
par le règlement d'o,·dre iniérieur, 

A cette assemblée, le conseil de direction. présente 
nn rapport complet sm· les opérations de l'année 
écoulée et soumet à son approbation le cômpte annuel 
des recettes et des dépenses. 
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De rekeningen worden opoemaakt overeenkomstig 
het door het huishoudelijk reqtement vastgestelde 
model. Zij moeten, door de zorqen. van de scluube 
sooarder, ter inzaae qehotulen worden van de leden 
op de zetel der Orde qedurerule 75 clayen uieûte de 
jaarlijkse aluemene »enuuleruv] voorafaaan. Zij 
worden slechts met toesiemminq der alqemene ·ver 
[Ja.derin9 bekerulqetruuikt, 

Art. 15. 

Dït artikel doen luiden als volgt: 

De leiding der On/c wordt verzekerd door de 
Hoge Baad, samengesteld uit 17 letlen uxuiroruler 
1 voorzitter, 7 ondervoorzitter, en 2 secretarissen 
waa,.,van de ene IJovendien met âe Junctie van schat 
bewaarder belast is. 
Indien de »oortitier Jrnnstali!J is moet de onder 

»oorziiier verplicht vlrwmstalig zi] n, of omqekeerâ. 
Met dit »oorbetunul worden de voorzitter en de onder 
voorzitté,· nerkozen. onder de werkende leden der 
Orde en autujeroezen. /Jij ueheime stem,ning door 
de algemene veryaderin(J, 7,i_i uiortien. verkozen voor 
een termijn vfln. 3 jaar welke nerstrijk! op de datum 
zelf dei· frwrlif kse alqemene 1Jei'(Jllderinr,. ll un. man 
daat kan éénmaal hernieuwd worden. 

De a/riemen e ver(J(Uleri.nr, (!<Uit hij a.fzondel'lijlce 
geheime siemminr, over tot het verkiezen van 
15 leden v<m rie llo(!e Horrd onder <le werkende leden 
der Orde. 

Onder deze 15 leden wijst de Hooe Raad 2 secre 
tarissen aan, rekeniru; houdende met het feit dat het 
ycfJruik der 2 lrmdtalen ueimwrboryd is. 

Art. 16. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De Hoge Haad verzekert de werking van de Orcle; 
hi] beslist. over de aanwendinf/ der onroerende qcede 
ren welke de Orde bezit of betrekt, nwa,· hij mag 
zonder toestemming van de algemene vergadering 
deze onroerende goederen noch vervreemden noch 
met hypotheek bezwaren. 
De bevoegdheden van dr. Hoge Raad, de modali 

teiten alsook de regels volgens dewelke deze bevoegd 
heden zullen uitgeoefend worden, alsook de bevoegd-. 
heden en atl.rihul.ies van zijn voorzitter worden 
bepaald door het huishoudelijk reqlemeni; dat op 
voorstel van tle alr,ernene roaá opgesteld en bij 
koninklijk besluit goedgekeurd wordt. 

Art. 18. 

Dit artikel weglaten. 

Les comptes sont dressés conformément au modèle 
arrêté par le rèalement d'ordre intérieur. Ils doivent 
être tenus, pa,· les soins du trésorier, à l'inspection 
des membres, au siège de l'Institut, pendant les 
quinze jours qui précèdent l'assemblée qénérale 
annuelle. Ils ne sont rendus publics que rie l'assen 
timent, de l'assemblée qénérole. 

Art. 15._ 

Rédiger cet article comme suit : 

La direction de T Ortire est assurée par un Conseil 
Supérieur composé de l7 membres rlont : un prési 
dent, un vice-président et deu.r.: secrétaires, dont l'un 
est en outre chargé des jonctions de trésorier. 

Si le président est d'expression française, le vice 
président est obliuatoirement d'expression· flamande 
ou inversement. Satis cette réserve, le président et le 
»ice-présiâent sont choisis panni les membres ef fee 
t ifs cle îOnire et désiqnés par l'assemblée générale au 
scrutin secret. Ils sont élus pour un terme de trois ans 
expirant le jour même de l'assemblée aénémle 
annuelle. Leur rtuuulai peut être renouvelé une fois. 

L'assemblée génémle procède, pa,· un vote secret 
distinct, à, l'élection de 15 membres du Conseil. Snp1: 
rieur parmi les m.embres ef jectifs de l' l nsiiuii. 

Parmi les 15 membres, le Conseil Supél'ieur dési 
gne deux secrétaires, en tenant compie âii fait qtu: 
l'usage cles deux langues nationales cloit être oaranti. 

Art. 16. 

Rédiger cet article comme suit : 

Le Conseil Supérieur assure le fonctionnement de 
îOrtlre; il décide de l'uti,lisalion des immeubles pos 
sédés ou occupés par ïCrdre, mais il ne peut ni les 
aliéner, ni les hypothéquer sans l'autorisation de 
l'assemblée générale. 

Les pouvoirs du Conseil Supérieur, les modalités, 
ainsi que les règles suivant lesquelles ces pouvoirs 
seront exercés, de même que les pouvoirs et attribu 
tions de son président, sont déterminés par le règle 
ment d'ordre intérieur, établi sur proposition de 
l'assemblée oénérale el appl'Onvé par arrêté royal. 

Art. 18. 

Supprimer cet article. 
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Art. 19. l Art. 19. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 1 ' Rédiger cet article comme suit: 

De tuchtraad .~amenye.r;teld uil een franstaliae en 
een vlaamst11liue Immer wordt, 011 verminderd de actie 
in rechten zo daartoe aaulcidinjr bestaat, belast met 
de beteugeling der inbreuken en beroepsfouten 
bedreven door de werkende en aangenomen leden, 
alsook door de stugedocnden der Orde. 

Tedere kamer is srimengesteld uit een noorzitter, 
aangewezen bij koninklijk beslui! onder- de rtuuls 
heren van het Hof win Vernrekuu, ()! het Hof van 
Beroep en uit minstens /5 leden, verkozen mor een 
termijn van 3 jaar door de algemene vergadering in 
haar schoot, met uitsluiting· van de !celen van· de 
Hoge Raad. 

:\ rt. 21. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De Orde richt een verplichtende slage in voor dege 
nen welke zich voorl,c~lcrnrncn lol hel beroep van 
ondernemingsrevisor. 

Art. 22. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

Om nls :,;lap-crloc11ck Ic worden toegelaten dient 
ieder canrlidaat 

1. houder te zijn. von een diploma ·vnn. 'IJolledige 
/, unuuuoni; 

2. voorgcd ragen worden door een pel cr werkend 
of cimqenomen lid, di1) leu m inslc 5 jaar praktijk 
tell en dei vcrhintcnis aa11µ,iat de stagedoende te lei 
deu en hem bij Ic slaan in zij n beroepsvorming: hij 
moel rnel de peler een door de st.agccomm.isi;ic goed 
~·ckcu rdc o vcrecu k oms l slu ilcn , 

Art. 23. 

Oit artikel doen luiden als volgt : 

De onderscheiden rechten ('11 plichten van peters 
en slagcrloendcn worden in hel. stagereglement 
bepaald. 

Un Conseil de discipline composé d'une chambre 
d'expression frf.tnÇ(lise et d'une chambreâexpression. 
flamande est chargé, sans préjudice à l'action des 
tribunaux s'il y a lieu, de réprimer les infractions et 
fautes prof cssionnelles commises par les membres 
effectifs ou agréés, ainsi que par les stagiaires de 
ïOrâre. 

Chaque ctuunhre est composée âun. président, dési 
yné par arrêté royal parmi les conseillers ci la Cour 
de cassation ou à la Cour d'appel, et de cinq membres 
au moins, élus pour un tèrme de trois ans par l'assem 
blée générale et choisis dans son sein, à l'exclusion 
des membres (lu Conseil Supérieur. 

Art. 21. 

Rédiger cet article comme suit : 

L'Ordre organbc pour ceux qui se destinent ù la 
profession de rcv iscur d'entreprises un stage obliga 
toire. 

Art. 22. 

Réd.iger cet article comme suit : 

Pour être admis au stage, tout candidat doit 

1 '' être pol'ien,- äu« diplöme a: humanités com 
plètes; 

2" être présenté par un parrain, membre effectif 
ou aoréé, comptant au moins cinq années de pratique, 
qui s'engage à Ic guider et il l'assister dans sa Iorrna 
tion professionnelle: il doit avoir passé avec ce parrain 
une convention approuvée par la Commission du 
stage, 

,1'ut. 23. 

Rédiger cet article comme suit : 

Les droits el ohligutions respectifs des parrains el 
de leurs stagiaires sont déterminés par le règlement 
du stage. ' 
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Art. 25. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

Elke beûissing van de lloge Rcaâ der Orde welke 
de aaruieminq weigert van een candidaat in hoedo 
niy heid van stagedoende is vatbaar voor een verhaal 
»anuset;« de beuuuihebberuleri vóór het Ho] van 
Beroep van zijn rechlsqebies), 

' Art. 26, 27, 28 en 29. 

Deze artikelen weglaten. 

/\ri.. 32. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

Hel hcroèp leg-en de beslissingen van de tuchtra 
den wordt g-ebracl1 L voor, hel. Beroensho] van. het 
yebied waarin de appellant zi.i n woonplaats heeft. 

Art. 35. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

De 011tva11gslcn der Orde alsmede de voorschrifton 
iuzake het opmaken en de contrôle op de rekeningen 
zullen bepaald worden bij een bij koninklijk besluit 
goedgelcenrd huishoiuielijtc reglement. 

,\ri.. 37. 

Dit artikel doen luiden als volgt : 

EJk. misdrijf legen dc verbodsbepaling van arti 
kel 12 wordt gcslrnfl. roet gevangenisstraf van acht 
dag-en tol zes maanden en met. geldboete van 500 tôt 
3,000 frank. 

Indien het misdrijf gepleegd werd mei bedrieglijk 
inzicht of met het inzicht van schade le berokkenen 
of om cr, hotzi] persoonlijk, hetzij Len hale van der 
den voordeel uit le hnlen , wordt het rnnxirnurn van 
voornoemde straffen opgevoerd lot drie jaar gcva11- 
genisstraf en tot geldboete van 100,000 [nink, 
De bepalingen van Bock [ van hel, Wetboek van 

Strafrecht, mei. inbegrip van hoofdstuk VU en arti 
kel 85, zijn op voornoemd misdrijf toepasselijk, 

Art. 25. 

Rédiger cet article comme suit: 
. , 

'l'outè décision du Conseil Supérieur de l'Ordre 
refusant l'admission d'un candidat en qualité de sta 
yiaùe est susceptibte d'un recours de la part de l'inté 
ressé devant la Cour d'o,ppel de son ressort. 

Art. 26, 27, 28 cl 29. 

Supprimer ces articles. 

Art. 32. 

Rédiger cet article comme suit : 

L'appel des décisions des Conseils de Discipline 
csl porté devant la Cour d'f1,ppel clans le ressort de 
laquelle .~e trouve le domicile de l'appelant. 

Arl . 35. 

Rédiger cet article comme suit : 

Les recettes de l'Ordre, ainsi que les règles relatives 
;i I'établissemcnt el au contrôle <les compies seront 
déterminées ,par le rèqlemeni d'ordre intérieur 

· approuvé par arrêté' royal. 

Arl. 37. 

Rédiger cet article comme suit : 

Toute infraction à l'interdiction portée à l'arti 
clo 12 sera punie d'un emprisonnement de huil jours 
à six mois cl d'une amende de 500 à 3,000 francs. 

Si lin îracf ion ,1 été commise avec une inlcnfion 
frauduleuse 011 ;1 dessein de nuire ou en nie d'en 
tirer profit soit pour soi-même, soit pour des tiers, le 
maximum des peines ci-dessus sera porté ;'i trois ans 
d'cmprisonnerricn! cl. à 100,000 francs d'amende. 

Les dispositions du Livre l du Code pénal, y com 
pris Ic chapitre VII cl l'article 85, sont applicables à 
l'infraction prévue ci-dessus. 
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HOOFDSTUK VIII. 

De overgangsbepalingen vervangen door volgende I Remplacer les dispositions transitoires par le texte 
tekst : suivant : 

Art. 38 (niemn). 

}Vorden enkeï tne(Jel11ten als flWl!Jenornen ieâen 
der Orde qedurerule tie ."/ eerste . [aren v(Ln haar 
besùuui; buiten de in functie zijnde oankreoisoreri, 
(ie personen aonoenon1.en. tloor een bi.i lwninlûi.ih 
hes/uit benoemde speciale Commissie samenqesteld 
uit een raadsheer in het !lof van Verbl'ekiny of in 
het f.fof van Hemep we/he zij »oorzüien, Liit 2 profes 
soren: 1,an hel hOf/CI' JwndelsnndenniJs en uit 2. bank 
reoisoren, 

Art. :39 (nieu.1n). 

Om nis tloor äc in. hel voor·r1ori,nde al'lifrel »oorziene 
Commissie rwnyenomen lid toeoelaten te uiorden. 
moet men: 
l" dc!/3elr,isc11e of L11.1:emlmr(J.'IC natinn~liteit tiezü: 

ten ienzi] een speciale Cil in.dividu.ele Œfwijlûn9 bij 
een met redenen om/deed besluit der aannemin9s 
commissu: verleend wol'dt; deze a.fwijfring zal enke! 
kunnen verleend tunrclcn aan -oreeuulelinoeri die in 
Belqii: tuui woonplaats henbe« en uoor zover tuin. 
ùuul 1,an. oo,·srJronq 1uerler/feriç1heid nrrn de personen. 
1;0.n net.oisclw nouontuüeii vr11H·ziel; de uiederkeriq 
lrei.cl.~1Joon.onar·rlen worden door rli11lom.ati.efre over 
eenkomsten !/<'l'C(!eld; 

2" minstens de leeftijd 'vrui. 26 Jaar tieveiu! heb/Jen; 
3" luuuier :ijn 1,r111 een diplorrw van iieencuui; in 

de economische ·wetensi:lwppen, in de tuuuieis- en 
f uuincië!« welensclrnJ![)Cn of van uanâeisircçenieur ; 

4" niet ·vallen onder rie 1Jer/Jor/shepo./.inr1en »errneul. 
-in. de artikelen. ! , 2 en S 1,nn hel kon inkli.J h hes luit 
n' 22 »tu, 2,4. Oe/.n/Jer 1984, 

ArL 40 (nieuw). 

Indien de rr!.ndi<loaf fiel hewijs r,ele,iercl heeft van, 
b r.ii.tenye1.1•one /1eroe11slloedani.ç1 heden qednrerule een 
loopf)(Jll/11)an minsten» 8 [tuu: lam tic Comm,issie van 
hem enke! een cliplorrw 1mn hou el' otuienoii« eisen 
unuiroan. hel o.fleveren door een. nnloersüeu. of een 
ins/.1'.llinq van IWffCI' onderwijs, onder·!Jeschifrt is aan 
2 jaar· studie. 

De Commissie marJ ueen dùilorru: van hoçe: onder 
wiJs vereisen va,n de conduioien. uieu« het bewiJs 
yi!leverd hebben 1Jan lrniteng,ewone bevoepenoeiio: 
nigheden gedurende een loopbaan van minstens 
15 [ua», Deze didm· mag »ermuuierâ uiovâeti met de 

. CliAPlTRJ:i: VlIL 

Art. 38 (nouveau.). 

Sont seules odmises comme membres uqréés de 
l'Ordre pendant les trois premières années de son 
existence, outre les reoiseurs de banque en fonction, 
les personnes agréées par une Commission spéciale 
nommée, pal' arrêté royal et composée d'un conseiller 
à la Cmtr de cassation ou à la Cour d'appel qui la 
présuie, de deux professeurs de I'enseumemeni com 
mercial stuiérieiu: et de den» reoiseurs de banoue. 

Art. 39 (nonveau). 

Pour être admis comme membre aqréé pal' la Com 
mission prévue à l'article ptécédent, il Jo.ut : 

1. Etre cle natiç>nalité belge 01.i luxembourgeoise, 
sauf dérogation spéciale et individuelle accordée par 
décision moiuiée de lei Commission d'ngréation; cette 
rlérogŒtion ne pourra être accordée qu,'ciux étrangers 
domiciliés en Beiqiqiie et polir autant que lèur pays 
cl'o,·iuine assure la réciprocité ŒU.'t ruüiotuuuc oeiqes, 
les conditions de récuirocii« étant réylécs par des 
conventions äip1onwti.qaes; 

2. Etre âgé de 25 m1S au mouts; 
3. Etre porteur cl' tin diplôme de licencié en sciences 

économiques, en sciences commerciales et financières 
on cl'inyénieur commercial; 

4- N'être pas 1,isé pa_r les interdictions énoncées au;1; 
articles 1, 2 et 8 de l'arrêt<~ royal n° 22 tln. 24 octo 

\ bre 1934. 

ArL 40 (nouvean). 

Si le candidat a fait oreuoe de qualités profession 
nelles exceptionnelles au cours d'une carrière de huit 
ans an moins, la Commission peut n' exiqer de tui 
qu'su: diplôme d'enseignement supérieur, dont la 
délivrance dans une Université ou un établissement 
d'enseignement uipérieu: est subordonnée ù âeu» 
année« cl' études. · 
La Commission peul ne pas exiçev le diplôme d'en 

seiqnemeni supérieur des candidats ayant fait preuve 
de qualités profcssi,onnelles exceptionnelles au cours 
d'une carrière de quinze ans au moins. Cette durée 
peut êu» réduite du temps passé sous les arm'.es ou 
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tijd doorgebracht onder de wapens of de duur vrm 
de hechtenis ten yunste der candidaten, oiulsirijders, 
krijgsgevangenen of oorlo9sgedepo,.teerden 1940- 
19,45. 
Zullen nog kunnen toegelaten worden de personen 

uielke helemaal geen diploma bezitten maar hel 
beuiijs geleverd hebben van buitengewone beroepe 
bel-.:waamheid gedurende een loopbaan 'Van 10 jaar 
en die zullen. slagen in een examen waarvan het pro 
qramma door de Ho9e naad zal vastgesteld worden 
en geheel of gecledteliJh de in artikel 6 oanqenomen 
slof hernemen. 

A ri. 41 (nie1rw). 

De ennnemuuisnmqen. zullen. 'Verzegeld worden vrm 
een curriculum vitae, »on een afschrift der door 
de instellingen van flouer Onderwijs afgeleverde 
diplomo:« of 1Jan elf. ander document dat 9eschikt is 
om de r:ommif.sie 1,oor te li1:h ten ove,- de he1·oeps 
kennis en 1,emcpso11dcnJindi.n(J wrn dt eorulidout, 

A ri. 42 ( niewD) . 

De beslissinr;en tic» ooortopu;« Acmneminuscorn 
missie û.i n ·uatbaar uoor ·uerhrwl vanweue de belang 
liebberuie o,1ó1· hel ll o] -van Beroep van zijn qebie«, 

A ri. 43 (nieuw). 

Binnen dl'ie maanden na de eerste zitti,id der 
Aannemlnqscommissu: zullen de aangenom~n per 
sonen »erçtulerer; in een algemene vergadering op 

. uitnodiging 'VCtn de Min is ter· van Economische Zalœn. 

Art. 44. 

Binnen zes 111an11clc11 nilgcndc op :r,ijn hc110C'rni11g 
stelt rie eerste If O//C Naad vast : 

1. hel Organiek ltcglemcut: 
2. hel fi II ishoudrl ijk Hcp-forncn 1; 
;3. lu-I n('/.dcrncnl op 11!- Proeftijd; 
4. lt('I Hf'gk111c11I np (k BcrMpsluchl.: 

;J. h<'I lkg·lemcnl dr-r Tur-h l.rnrlcu. 

de la durée de la détention en faveur des candidats 
anciens combattants, prisonniers ou déportés de la 
guerre 1940-1945. 

Pourront encore être 4:dmises les personnes, même 
dépourvues de tout diplôme, ayant fait preuve de 
qualités proiessionneûes exceptionnelles au cours 
d'une carrière de (lix années et qui satisfont ù un 
examen dont le programme sera arrêté par le Conseil 
Supérieur et reprend tout ou partie des matières énon 
cées à l'article 6. 

Art. 41 (nouveau). 

. Les demandes cl'agr-éation seront accompagn!es 
cl'un curriculum vitae, d'une copie des diplômes déli 
vrés par' les établissements cl' enseignement supérieur 
et de tout autre document âe nature à éclairer la 
Commission sur les connaissances et t' expérience 
professionnelles dn , ctuuluuu, 

A rl.. 42 (nouveau). 

Les décisions de la Commission provisoire cl'agréa 
iion. sont susceptibles de la pad de l' intéress<~ cl'un 
tecours tieoan: la Cour d'appel cle son ressort. 

Art. 43 tnouoeosi), 

Dans les trois moi« de lŒ première session de la 
Commission cl'agl'éation, les personnes agréées se 
réunirotit en assemblée générale sur convocation du 
Ministre des Affaires Economiques. 

Art. 44. 

Dans les six mois qui suivront sa nomination, le 
premier Conseil Supérieur arrêtera : 

1. le Règlement organique; 
2. le Règlement d'ordre intérieur; 
3. le Règlement du stage; 
4. le Règlement de discipline professionnelle; 

5. le Règlement des Conseils de Discipline. 

i\. COPPÉ. 
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